
AdHr_6.2_eleve
leçon 20, 21

ma soeur
bavard, e
lire
assez
vite
rentrer
tard
oublier
ouvrir
vert, e
prêter



Stupňování přídavných 
jmen a  příslovcí

Tvoří se pravidelně  a vždy s ohledem na číslo a rod.

Fort, e

Plus fort, e
/silnější/

Le/la plus fort, e
/nejsilnější/

Moins fort, e
/slabší/

Le/la moins fort, e
/nejslabší/

• Il est plus fort que moi.
• Elle est moins forte que moi.
• Je parle vite mais tu parles plus vite.
• Elle est la plus belle de toutes.

C‘est ma meilleure amie.



• Lucie est aussi sympathique que Mireille. - Lucie je stejně sympatická jako Mireille.

• Paul n´est pas si/aussi gentil que Marc. - Pavel není tak hodný jako Marek.

• Daniel travaille aussi bien que François. - Daniel pracuje stejně dobře jako František.

Rovnost vyjádříme pomocí těchto výrazů aussi …. que    = tak jako

V záporu užijeme:
aussi …. que
si …. que

= ne tak jako



• Ve 3 stupni může být místo členu použito zájmeno přivlastňovací.

! Než = que !
České jako překládáme výrazem que.

!   NIKDY nepřekládáme výrazem COMME.  !

C´est sa plus belle robe. - To jsou její nejhezčí šaty.

• Stojí-li přídavné jméno ve 3 stupni za podstatným jménem, je člen jak u podstatného, tak u 
přídavného jména. 

C´est le livre le plus intéressant. - Je to nejzajímavější kniha.
C´est la fille la moins sympathique. - je to nejnesympatičtější dívka.



La grande
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Ex.: Il veut mettre la chemise bleue ou la chemise jaune?

Il veut mettre la jaune.

1. Elle a ouvert la petite boîte ou la grande boîte?

2. Tu vas mettre le manteau bleu ou le manteau rouge?

3. Elle a essayé la jupe rouge ou la jupe noire?

4. Tu vas acheter le crayon bleu ou le crayon vert?

5. Elle t´a prêté sa nouvelle jupe ou sa vieille jupe?

6. Tu vas prendre la petite valise ou la grande valise?
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